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See the notice on TED website

400417-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych – Débroussaillage en zones 
dangereuses des technicentres
OJ S 111/2026 11/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: SNCF Voyageurs SA
E-mail: saliou.djire@sncf.fr
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Usługi kolejowe

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Débroussaillage en zones dangereuses des technicentres
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire. ATTENTION : La prestation impliquant des interventions en zones dangéreuses, 
elles nécessitent la mise en place d'une prestation d'annonce (ASP + annonceurs). A cet effet, 
il existe au sein de SNCF Réseau un système de qualification précisément identifié. Ainsi 
l'entreprise candidate, doit démontrer que pour le volet "Annonce" de la prestation, elle 
directement, ou son sous-traitant ou son-cotraitant, sont impérativement qualifiées dans ce 
système. Cette exigence constitue un critère de capacité. Les opérateurs économiques 
peuvent accéder au système de qualification en suivant la démarche dédiée mise en place par 
SNCF Réseau, permettant de vérifier leur capacité juridique, financière, technique et 
organisationnelle à exécuter la prestation. Les modalités d’accès (conditions de candidature, 
procédure d’inscription, point de contact) sont disponibles via les ressources suivantes : 
Adresse de contact :  Page dédiée : qualification.travaux@sncf.fr -https://www.groupe-sncf.com

 -GF01106 Qualification et suivi des /fr/groupe/fournisseurs/fondamentaux/qualification
entreprises dans le domaine des projets d'infrastructures ferroviaires, avec les exigences 
spécifiques de qualification (ESQ) par domaine technique Il est précisé que ce système de 
qualification est ouvert en permanence à tout opérateur économique qui en remplit les 
conditions.
Identyfikator procedury: 92212fe6-2bab-48e4-a970-c77be81f05d5
Wewnętrzny identyfikator: 2026DOS0172248
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/400417-2026
mailto:saliou.djire@sncf.fr
mailto:qualification.travaux@sncf.fr
https://www.groupe-sncf.com/fr/groupe/fournisseurs/fondamentaux/qualification
https://www.groupe-sncf.com/fr/groupe/fournisseurs/fondamentaux/qualification
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: LEVALLOIS-PERRET
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: ARGENTEUIL
Podpodział krajowy (NUTS): Val-d’Oise (FR108)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: GARGENVILLE
Podpodział krajowy (NUTS): Yvelines (FR103)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: ACHERES
Podpodział krajowy (NUTS): Yvelines (FR103)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: BOBIGNY
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: STRASBOURG
Podpodział krajowy (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: CHATILLON
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: VILLETANEUSE
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: PARIS
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: VAIRES SUR MARNE
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Kraj: Francja
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2.1.2.
 
Miejsce realizacji
Miejscowość: NANTERRE
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: MANTES LA JOLIE
Podpodział krajowy (NUTS): Yvelines (FR103)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: NOISY LE SEC
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: PANTIN
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: CHOISY-LE-ROI
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: VILLENEUVE-SAINT-GEORGES
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

2.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: MITRY
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Kraj: Francja

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: La Société Nationale SNCF SA, émet cet avis de marché au nom et 
pour le compte de la société SNCF Voyageurs SA. Dans le cadre de la présente consultation, 
les candidatures sont obligatoirement envoyées par voie électronique sur le portail Achat 
e@si. Aucun envoi par e-mail n'est autorisé. Le candidat doit être en mesure de justifier des 
pouvoirs de son représentant sur requête de l’entité adjudicatrice. L’entité adjudicatrice utilise 
une plateforme collectant des documents génériques de capacité et des attestations légales 
génériques : Plateforme Provigis. Une invitation d’accès à Provigis est envoyée au candidat 
lors de sa manifestation d’intérêt sur la plateforme d’achats. En cas de non-réception de l’
invitation, le candidat est invité à se rapprocher de l’acheteur dont les coordonnées sont 
précisées dans cet avis. Toute candidature électronique ne respectant pas le formalisme pré 
cité est rejetée sans être analysée. Pour toute difficulté d’ordre technique, le candidat peut se 
rapprocher du support fournisseurs de la plateforme achats (accessible à partir de l’adresse 
URL indiquée sur le Portail Achat du Groupe SNCF). Pour toute autre question, le candidat 
doit contacter l'acheteur dont les coordonnées sont reprises dans le présent avis. L’ensemble 
des informations relatives à la phase candidature est à retrouver dans le Règlement Externe 
de Consultation. Il s’agit notamment des documents et renseignement à fournir (exemples : 



400417-2026 Page 4/39

DC1, DC2, Capacités Economiques et Financières, Capacités Techniques et 
Professionnelles, …). Une déclaration sur l’honneur couvrant les motifs d’exclusions doit être 
fournie (exemple : rubrique F1 du DC1). Les preuves permettant de justifier de la non-
application des cas d’exclusions devront être communiquées. A titre d’exemple, pour le cas d’
exclusion relatif à l’obligation d’établissement d’un bilan d'émissions de gaz à effet de serre 
(BEGES), devra être fournie soit une preuve de l’établissement du BEGES soit une attestation 
sur l’honneur de non-soumission à l’obligation d’établissement d’un BEGES. ATTENTION : La 
prestation impliquant des interventions en zones dangéreuses, elles nécessitent la mise en 
place d'une prestation d'annonce (ASP + annonceurs). A cet effet, il existe au sein de SNCF 
Réseau un système de qualification précisément identifié. Ainsi l'entreprise candidate, doit 
démontrer que pour le volet "Annonce" de la prestation, elle directement, ou son sous-traitant 
ou son-cotraitant, sont impérativement qualifiées dans ce système. Cette exigence constitue 
un critère de capacité. Les opérateurs économiques peuvent accéder au système de 
qualification en suivant la démarche dédiée mise en place par SNCF Réseau, permettant de 
vérifier leur capacité juridique, financière, technique et organisationnelle à exécuter la 
prestation. Les modalités d’accès (conditions de candidature, procédure d’inscription, point de 
contact) sont disponibles via les ressources suivantes : Adresse de contact : qualification.

 Page dédiée : travaux@sncf.fr -https://www.groupe-sncf.com/fr/groupe/fournisseurs
 -GF01106 Qualification et suivi des entreprises dans le domaine /fondamentaux/qualification

des projets d'infrastructures ferroviaires, avec les exigences spécifiques de qualification (ESQ) 
par domaine technique Il est précisé que ce système de qualification est ouvert en 
permanence à tout opérateur économique qui en remplit les conditions.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 0

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Lot n°1_Technicentre de Paris Saint Lazare - Levallois (SVCO)
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

mailto:qualification.travaux@sncf.fr
mailto:qualification.travaux@sncf.fr
https://www.groupe-sncf.com/fr/groupe/fournisseurs/fondamentaux/qualification
https://www.groupe-sncf.com/fr/groupe/fournisseurs/fondamentaux/qualification
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5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 198 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations.
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Dodatkowe kategorie nabywców: Les autres catégories d’acheteurs participant à l’accord 
cadre, et non nommément mentionnés, sont précisés dans le projet de contrat
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Lot n°2_Technicentre de Paris Saint Lazare - VND
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°2_Technicentre de Paris Saint Lazare - VND
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Val-d’Oise (FR108)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 429 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Lot n°3_Technicentre de Paris Saint Lazare - Gargenville
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
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et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°3_Technicentre de Paris Saint Lazare - Gargenville

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Val-d’Oise (FR108)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 193 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Lot n°4_Technicentre de Paris Saint Lazare - Achères
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
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de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°4_Technicentre de Paris Saint Lazare - Achères

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Yvelines (FR103)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 414 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Lot n°5_Technicentre Est Européen_Pantin
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
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de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°5_Technicentre Est Européen_Pantin

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 135 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: francuski
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Lot n°6_Technicentre Est Européen_Neudorf
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
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de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°6_Technicentre Est Européen_Neudorf

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 563 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0007
Tytuł: Lot n°7_Technicentre Atlantique
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°7_Technicentre Atlantique
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5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 160 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 640 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0008
Tytuł: Lot n°8_Technicentre de Paris Nord
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°8_Technicentre de Paris Nord

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
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Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 685 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: 
Jeszcze nie wiadomo

https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0009
Tytuł: Lot n°9_Technicentre de Paris Austerlitz
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°9_Technicentre de Paris Austerlitz

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 187 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0010
Tytuł: Lot n°10_Technicentre de Paris Est - Vaires sur Marne
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°10_Technicentre de Paris Est - Vaires sur Marne

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 209 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0011
Tytuł: Lot n°11_Technicentre de Paris Est - Nanterre
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°11_Technicentre de Paris Est - Nanterre

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Hauts-de-Seine (FR105)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 291 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0012
Tytuł: Lot n°12_Technicentre de Paris Est - Mantes La Jolie
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°12_Technicentre de Paris Est - Mantes La Jolie

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Yvelines (FR103)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 1 141 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0013
Tytuł: Lot n°13_Technicentre de Paris Est - Noisy
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°13_Technicentre de Paris Est - Noisy

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 646 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0014
Tytuł: Lot n°14_La Traction P
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°14_La Traction P

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 460 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0015
Tytuł: Lot n°15_Technicentre de Pompadour - Bercy
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°15_Technicentre de Pompadour - Bercy

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 294 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0016
Tytuł: Lot n°16_Technicentre de Villeneuve - Dépôt
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°16_Technicentre de Villeneuve - Dépôt

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Val-de-Marne (FR107)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 720 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 84 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

5.1.  Część zamówienia: LOT-0017
Tytuł: Lot n°17_Etablissement Traction Production - Mitry
Opis: Le marché à pour objet l’exécution des travaux de débroussaillage et d’entretien de la 
végétation (fauchage, broyage, élagage, enlèvement ou traitement des résidus végétaux), 
ainsi que l'intervention d’agents de sécurité de personnels et d’annonceurs, chargés de 
sécuriser les travaux de débroussaillage. Ces prestations ont lieu en zones dites dangereuses 
au sein des Technicentres SNCF. Ces prestations ont pour finalité d’assurer la sécurité des 
circulations ferroviaires, des agents SNCF et des tiers, de maintenir la visibilité, l’accessibilité 
et la conformité réglementaire des installations ferroviaires, et de prévenir les risques incendie, 
de chute d’arbres ou d’envahissement de la végétation pouvant impacter l’exploitation 
ferroviaire.
Wewnętrzny identyfikator: Lot n°17_Etablissement Traction Production - Mitry

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 77310000 Usługi sadzenia roślin oraz utrzymania terenów zielonych
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Opcje: 
Opis opcji: Options de durée

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-et-Marne (FR102)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/04/2027
Okres obowiązywania: 2 520 Dni

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 3
Inne informacje o wznowieniu: Options de durée

5.1.5.  Wartość
Maksymalna wartość umowy ramowej: 303 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: L’attribution est réalisée à l’offre la mieux disante. Les critères de 
notation et leur pondération sont précisés dans le règlement externe de consultation

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: PORTAIL ACHATS DU GROUPE SNCF
Adres URL: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki procedury: 
Przewidywana data wysłania zaproszeń do składania ofert: 10/07/2026
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Dozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Les conditions d'exécution du marché sont 
indiquées dans le projet de CPS, se situant dans le DCE. Par ailleurs, le seuil minimal de 
chiffre d'affaires est fixé à 50 K€.
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: En cas d’
attribution du Marché à un groupement d’opérateurs économiques, celui-ci devra 
obligatoirement être un groupement solidaire. En effet, cette forme juridique est nécessaire au 
regard de la nature des prestations
Zasady finansowe: Les offres doivent être exprimées en Euros. Les prix sont révisables. 
Paiement à 60 jours à compter de la réception de la demande de paiement. Paiement par 
virement selon les modalités prévues par les documents contractuels.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal judiciaire de Paris
Informacje o terminach odwołania: Les procédures de recours applicables sont : - Le référé 
précontractuel (CPC, art 1441-1 et 1441-2) qui peut être exercé jusqu’à la signature du 
marché ; - Le référé contractuel (CPC, art 1441-3 et 1441-3-1) qui peut être exercé dans un 
délai de : o 31 jours à compter de la publication d’un avis d’attribution au JOUE ou, pour les 
marchés fondés sur un accord cadre, à compter de la notification de la conclusion du contrat ; 
o 6 mois à compter du lendemain du jour de la conclusion du contrat si aucun avis d’attribution 
n’a été publié ou si aucune notification de la conclusion du contrat n’a été effectuée
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Société nationale SNCF
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Tribunal 
judiciaire de Paris
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Société nationale SNCF
Organizacja rozpatrująca oferty: Société nationale SNCF

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: SNCF Voyageurs SA
Numer rejestracyjny: 519 037 584 14786
Adres pocztowy: 1 RUE CAMILLE MOKE
Miejscowość: SAINT-DENIS
Kod pocztowy: 93210
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Saliou DJIRE
E-mail: saliou.djire@sncf.fr
Telefon: 0000000000
Adres strony internetowej: http://www.groupe-sncf.com/
Profil nabywcy: https://sncf.bravosolution.com/web/login.html
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Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal judiciaire de Paris
Numer rejestracyjny: Tribunal judiciaire de Paris
Adres pocztowy: PARVIS DU TRIBUNAL DE PARIS
Miejscowość: PARIS
Kod pocztowy: 75017
Podpodział krajowy (NUTS): Paris (FR101)
Kraj: Francja
E-mail: tj-paris@justice.fr
Telefon: 01 44 32 51 51
Adres strony internetowej: https://www.tribunal-de-paris.justice.fr/75
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Société nationale SNCF
Numer rejestracyjny: 552 049 447 76279
Adres pocztowy: 2 PL AUX ETOILES
Miejscowość: SAINT-DENIS
Kod pocztowy: 93210
Podpodział krajowy (NUTS): Seine-Saint-Denis (FR106)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Saliou DJIRE
E-mail: saliou.djire@sncf.fr
Telefon: 0000000000
Adres strony internetowej: https://www.groupe-sncf.com/fr
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: abf7143f-575a-4aa2-9f77-eae0eab190e2  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 10/06/2026 11:44:56 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 400417-2026
Numer wydania Dz.U. S: 111/2026
Data publikacji: 11/06/2026

mailto:tj-paris@justice.fr
https://www.tribunal-de-paris.justice.fr/75
mailto:saliou.djire@sncf.fr
https://www.groupe-sncf.com/fr

	1. Nabywca
	1.1. Nabywca
	2. Procedura
	2.1. Procedura
	2.1.1. Przeznaczenie
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.2. Miejsce realizacji
	2.1.4. Informacje ogólne
	2.1.5. Warunki udzielenia zamówienia
	2.1.6. Podstawy wykluczenia
	5. Część zamówienia
	5.1. Część zamówienia: LOT-0001
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0002
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0003
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0004
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0005
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0006
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0007
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0008
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0009
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0010
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0011
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0012
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0013
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0014
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0015
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0016
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	5.1. Część zamówienia: LOT-0017
	5.1.1. Przeznaczenie
	5.1.2. Miejsce realizacji
	5.1.3. Szacowany okres obowiązywania
	5.1.4. Wznowienie
	5.1.5. Wartość
	5.1.6. Informacje ogólne
	5.1.9. Kryteria kwalifikacji
	5.1.11. Dokumenty zamówienia
	5.1.12. Warunki udzielenia zamówienia
	5.1.15. Techniki
	5.1.16. Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
	8. Organizacje
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informacje o ogłoszeniu

